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Avui he tornat a 
la platja.

7



No sé quina 
platja és.

Tant li fa.

Qualsevol.

No deu ser  
estiu, perquè  
no hi ha ningú 

més.

Estic sola.
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Sola.

Sola.

Per això sé 
que és un 

somni.
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AAAAH!

AAAH!

CiTyyy! PArtiT!

Aai...  
Buf, 

Axel...

M’has 
espantat...

PartiiiT!

CitYyy!

No baixa!

Oi que 
no?

Axel. 
Tranquil.

el CiTy no

Axel. Mira’m  
als ulls.

Mama! 
Mamaa!
partit

del
Cityy!

AvuUi!

baixAaa!



Què havíem  
dit dels 
matins?

No cridar.

Em desperto espantada. 
A tu t’agrada que 
t’espantin?

Esclar 
que no.

Doncs  
a mi  

tampoc.

Oh!  
Recoll...

Cor-
dons!

Encara tenia deu 
minuts.

Dius  
recollons?

No...

Volia dir que 
recull...

Recull 
l’habitació.
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Que el meu 
germà...

... l’oncle  
Àlex,

potser vindrà 
després.

Àlex.

Com jo.
Quasi.

És del 
City.

Com ha de  
ser del City!? 
Aquí ningú és 
del Manches-

ter City.

Sí!

I tant, tu sí!  
El més grandot  

de tots.

L’Axel!

Fermín? Escolta, ahir et 
vaig trucar per allò de 
la nevera. Podries venir 

aquesta tarda...?

Axel, deixa de 
fer saltirons. Em 
poses nerviosa.

Axel,  
maco,  
pots  

esmorzar?

Aa
aA...
Aa...



No, de matí no... 
És que a casa 
no hi ha ningú.

D’acord, doncs 
dilluns, si no... 
Què hi farem.

Vingaa, 
Axel, seu.

L’Hugo 
és do-
lent.

Ja em 
quedo jo.

Molt bé. Fins al 
dilluns, doncs.

Se’ns 
descongelarà  

tot... Que vingui  
en Fermín, jo  

em puc quedar.

Té, 
Axel.

El City 
no baixa.

No, no 
pots.

Els divendres 
tens pilates i 
mindfulness,  

i després el cafè 
amb la Laia.

El City 
no baixa.

No passa res perquè 
no vagi a un o a l’altre. 
A quina hora vindria?

Que 
noo...

Ara no et 
facis boicot 
a tu mateixa.

L’Hugo és 
dolent.

Que la teva feina 
és molt exigent i 

necessites aquestes 
estones. Ja ens va 

quedar ben clar 
a tots.
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Avui em quedo 
a dinar a ca la 
Paula. Hem de  
fer el treball  

de Socials.

Ah. I la 
mama ho 

sap?

Sí.

Avui juga 
el City.

Com aniràs a  
ca la Paula? Amb 

bus.

I com tor-
naràs?

Hem de veure 
el partit.

No ho 
sé.

Juga el 
City.

Puc passar a re-
collir-te després 

de treballar.

Partit  
del City.

Que ja 
t’hem sen-
tit, pesat!

L’hem de 
veure.

El 
veuràs 

tu!

Nerea...?

Mira, Axel, se m’acut 
una cosa: com que 
avui és divendres, 
podem fer unes 

pizzes i qui vulgui que 
vegi el partit mentre 

sopa a la cuina.

Sí!

14



... I qui ho prefereixi,  
que sopi a la saleta 

mentre veu una pel·li.

Tu i jo 
partit.  

Tu ets del 
City.

El papa no és 
del City!

!

Oi que 
sí?

Sí, una 
miqueta, però 
només per tu, 

eh?

A veure 
l’alineació 
del City.

Ortega,  
de  

Bruyne, 
Akanji...

Doku,  
Rúben Dias...

Haaland, 
Bernar-
do Silva,  

Gva...

Gvardiol, 
Rodri, Foden 

i...

Waxel.

Ha, ha! 
Walker!

Cèsar!

Juli Cèsar, 
sens dubte!

?
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L’Àtila no hauria 
tingut cap 

possibilitat contra 
en Juli Cèsar!

Si els huns van arribar 
fins a Roma és perquè 
no van tenir en Juli 

Cèsar al davant.

Ep, que l’altre dia vaig veu-
re un vídeo sobre l’Àtila i 
el paio era un fenomen.

El que passa és  
que aquí sempre 

ens l’han pintat com 
el dolent, però a 

Hongria és un heroi 
nacional.

No es tracta que sigui bo o dolent, sinó 
que tan sols era el cap d’una tribu. No em 

comparis les seves hordes amb les legions 
romanes, on va a parar!?

Amb l’Imperi Romà hem topat, noi.  
No hi ha res a fer, és la seva passió.

Ha, 
ha

Em toca!  
Aviam, qui guanyaria 
un combat entre...

Els Reis 
d’Orient i el 
Pare Noel!

Home, són  
tres contra 

un...
El Pare Noel amb els 
rens, eh? Baralla’t tu 

contra un ren.

Ja, i els Reis d’Orient 
tenen patges i ca-

mells... Baralla’t tu 
contra un camell.
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El Pare Noel està gras i té cara d’agradar-li el vodka. 
Si fos una baralla contra en Melcior només, encara, en 

Melcior és un vell xaruc, però mira en Baltasar.

Ja et dic jo que se les sap 
totes. Encara deu haver 
vingut en patera i tot!

Pare Noel 
kaputt.

Està bé, està 
bé, ha guanyat 
la monarquia, 

he, he.

Vinga, 
Martí, el 
teu torn.

A  
veure...

Mmm...

Qui guanyaria 
un combat 

entre...

Mmm...

No ho sé...
Entre el City  

i l’Arsenal.
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Com?
En què penses, 

ara? En la 
travessa?

T’has confós  
de joc, Martí.

Ha, ha, 
d’acord, 

teniu raó.

Jo 
què 
sé...

És el partit d’aquest 
vespre. L’Axel ens ha 
escalfat el cap des  

de bon matí.

Què té aquest  
noi amb el City? 

Que a casa seguiu la 
Premier League?

no, mai!  
És un 

misteri.
Com quasi tot 

en aquest 
noi. Un puto 

misteri.

Però...  
ho 

porteu 
bé, no?

Sí. Bé.

La Blan-
ca també, 

no?

Sí... més o 
menys.

Molt bé, 
doncs fes la 
teva pregun-
ta, però ara 
sense tram-

pes, eh?
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Noia, fas  
mala cara.

Què vols. Porto 
molt malament que 
l’Axel em desperti 

amb un ensurt  
cada matí.

Normalment se’m fica 
al llit d’un bot, però 
és que avui s’ha posat  

a cridar...
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Partiiiit!
Cityyy!

Però... què té  
aquest noi amb el City? 

Que a casa seguiu la 
Premier League?

No, mai. És un misteri. 
Tot en l’Axel és 

un misteri.

Però...  
ho porteu 

bé, no?

Sí...

Encara que de tant 
en tant ho deixaria 
tot i me n’aniria a la 
Conxinxina, o a les 

Quimbambes.
Ha, 
ha

La Conxinxina!  
Feia segles que no  

ho sentia!

A mi no m’enganyes.  
Això ho dius perquè saps que  

ni la Conxinxina ni les 
Quimbambes existeixen.  
Tu no vols anar enlloc.  
Tu ets allà on vols ser.

Aai... Ja... Si 
només pogués 
canviar els 

matins. És el 
que porto 
pitjor. Els 

matins.

Si només 
pogués llevar-
me tranquil·la 

algun cop...

Només 
demano 

això.

Et semblo 
molt 

friqui?

Friqui? 
Per 

això?

Ai, parlant de 
friquis, no t’ho 

he explicat!

Dissabte vaig anar 
a la piscina amb 
l’Anna i em vaig 

posar a parlar amb 
el nou encarregat.

Què dius, 
ara!

Vas lligar?

Amb aquell 
noi tan 

maquet?
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Maquet, dius! 
Per favor! 

És un déu!
I lligar no, però 
ens vam posar  

a parlar...  
Vaja, que ja  
em coneixes.

No res, tot molt  
bé fins que va i li ex-

plico la feina que fem. 
I saps què em deixa 
anar, el bandarra? 
Que per què ho faig, 

això. 

Però de mal 
rotllo, saps? 

Es posa a 
dir-me “no 
t’entenc” i 

“quina friqui”.

I què li vas 
contestar?

Doncs que el que no 
entenc jo és que això 
no ho faci més gent i 
que el friqui és ell, 
que es passa el dia 

respirant clor. No em 
toquis la moral!

Ha, 
ha!

És  
evident que 
cadascuna 
tenim la 
nostra 
vocació.

Quines paraules 
gastes, de debò, 
sembles la meva 

àvia. Ni que fóssim 
monges! Quasi que 
abans prefereixo 

ser friqui que monja.

Ha, ha!

Bé, aquesta friqui  
se’n va, que ha d’anar a 

recollir l’Anna.

Ai, Laia, encara  
sort que et tinc 

a tu, si no fos per 
aquestes estones...

... I les de 
cagar...

Ha, 
ha, 
ha!

Això sí 
que no 
ho deia 
la meva 

àvia!
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Doncs tu et queixes, però 
almenys has aconseguit que 
l’Axel et deixi estar sola al 
lavabo. Que l’Anna a mi no em 

deixa ni tancar la porta.

Com va,  
per cert?

De moment... Bé, 
diguem-ne que no dona 

problemes. Però és 
com estar amb una 

estàtua, no transmet 
cap emoció.

Porta 
poc de 
temps...

Però prou perquè 
a l’institut ja li 
hagin posat un 

malnom. Endevina 
quin. S’hi han 
trencat les 

banyes.

Un mica més  
elaborat. Què rima  

amb Anna?

No ho sé...  
La ucrainesa?

:
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